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ОТ  ИЗДАТЕЛЬСТВА

Перед вами популярный Англо-русский 
русско-английский словарь, выдержавший 
десятки переизданий.

Переработанный, обогащенный совре-
менной лексикой, он явится незаменимым 
помощником для чтения текстов различной 
сложности и для пополнения активного 
словарного запаса.

Словарь содержит около 130 тыс. слов, 
словосочетаний и значений и предназна-
чен для всех, кто изучает английский язык в 
школе, на курсах или самостоятельно.



О  ПОЛЬЗОВАНИИ  СЛОВАРЕМ

Заглавные слова расположены в строго 
алфавитном порядке.

Внутри статьи заглавное слово заменяется 
знаком тильда (~). 

Лексические омонимы обозначены рим-
скими цифрами (I, II и т. д.). Грамматические 
омонимы отмечены внутри статьи полу-
жирной арабской цифрой. Разные значения 
слова отделяются друг от друга светлой 
арабской цифрой со скобкой. Все пояснения 
отдельных значений слова даны курсивом в 
скобках.

Синонимы в переводе даны через запятую; 
точка с запятой разделяет более далекие 
значения.

За знаком ромб (◊) даются фразеологиче-
ские сочетания, имеющие идиоматический 
характер или же не имеющие прямой связи 
с приведенными значениями. Фразеология и 
идиоматика включены в настоящий словарь 
в самом ограниченном объеме.

При каждом заглавном английском слове 
указана его фонети ческая транскрипция в 
знаках международной фонетической си-
стемы.



ТРАНСКРИПЦИОННЫЕ  ЗНАКИ

Г л а с н ы е

� — долгий и
i — краткий, очень открытый и
e — е в словах «шесть», «эти»
� — более открытый, чем э
� — долгий, задний а, похожий на а в слове 

«палка»
ɒ — краткий, очень открытый о
� — долгий, глубокий о
υ — краткий у со слабым округлением губ
	 — долгий у без сильного выдвижения губ

 — краткий а, но менее глубокий; всегда 

под ударением
ə — неясный безударный звук, близкий к 

“
”
�: — долгий гласный, напоминающий ё

Д и ф т о н г и

ei ... эй ɔi ... ой

əυ ... оу iə ... иа

ai ... ай eə ... эа

aυ ... ау υə ... уа

Ударение в дифтонгах падает на первый 
элемент.



С о г л а с н ы е
p — п
b — б
m — м
w — звук, близкий к у, но не образующий слога
f — ф
v — в
θ  —  (без голоса), ð — (с голосом). Для того чтобы 

получить эти два щелевых звука — один без 
голоса, а другой с голосом, — следует образовать 
щель между передним краем языка и верхними 
зубами

s — с
z — з
t — т, произнесённый не у зубов, а у дёсен (альвеол)
d — д ,, ,, ,, ,, ,, 

,,
n — н ,, ,, ,, ,, ,, 

,,
l — л ,, ,, ,, ,, ,, 

,,
r —  нераскатистый, невибрирующий, очень крат-

кий слабый р (кончик языка, немного завёрну-
тый назад, находится против той части твёрдого 
нёба, где производится звук ж)

ʃ — мягкий ш
Ȣ — мягкий ж
tʃ — ч
dȢ —  очень слитный мягкий дж (иными словами — ч, 

произнесённый звонко, с голосом)
k — к
g — г
ŋ —  задненёбный н (т. е. н, произнесённый не кон-

чиком языка, а задней частью его спинки)
h — простой выдох
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j — слабый й

УСЛОВНЫЕ  СОКРАЩЕНИЯ

Р у с с к и е

ав — авиация
амер — американизм
анат — анатомия
архит — архитектура
безл — безличная форма
биол — биология
бот — ботаника
бухг — бухгалтерия
вводн сл — вводное слово
вин п — винительный 

падеж
воен — военное дело
где-л — где-либо
геогр — география
геол — геология
гл — глагол
грам — грамматика
дат п — дательный па-

деж
дип — дипломатия
ед ч — единственное 

число
ж-д — железнодорожное 

дело
зоол — зоология
им п — именительный 

падеж
и т п — и тому подобное
карт — термин карточ-

ной игры
кино — кинематография
комп — компьютер

кто-л — кто-либо
куда-л — куда-либо
кул — кулинария
мат — математика
мед — медицина
мест — местоимение
мн ч — множественное 

число
мор — морское дело
муз — музыка
перен — переносное зна-

чение
полигр — полиграфия
поэт — поэтическое вы-

ражение
превосх ст — превосход-

ная степень
предл п — предложный 

падеж
прил — имя прилагатель-

ное
радио — радиотехника
разг — разговорное сло-

во, выражение
род п — родительный 

падеж
см — смотри
собир — собирательно
спорт — физкультура и 

спорт
сравнит ст — сравни-

тельная степень



сущ — имя существи-
тельное

с-х — сельское хозяйство
тв п — творительный 

падеж
театр — театральное 

выражение
текст — текстильное 

дело
тех — техника
тж — также
физ — физика
физиол — физиология

филос — философия
фото — фотография
хим — химия
числит — числительное
что-л — что-либо
шахм — термин шахмат-

ной игры
эк — экономика
эл — электротехника
юр — юридическое вы-

ражение

adj — adjective имя при-
лагательное

adv — adverb наречие
conj — conjunction союз
inf —  infi nitive неопре-

делённая форма 
глагола

int — interjection меж-
дометие

num — numeral числи-
тельное

part — particle  частица
pl — plural множествен-

ное число
poss —  possessive притя-

жательное место-
имение

p p —  past participle 
прича стие прошед-
шего времени

pres — present настоящее 
время

pron — pronoun местои-
мение

prep — preposition пред-
лог

sing —  singular един-
ственное число

smb — somebody кто-
либо

smth — something что-
либо

А н г л и й с к и е



Англо-русский 
словарь



АНГЛИЙСКИЙ  АЛ ФА ВИТ

Аа Вb Сс Dd Ее Ff

Gg Hh Ii Jj Kk Ll

Mm Nn Оо Рр Qq Rr

Ss Tt Uu Vv Ww Xx

   Yy Zz
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A
abnormal [əb�n�məl] 

adj ненормáльный, 
анормáльный

aboard [ə�b�d] adv на борту ; 
на корабле 

abolish [ə�bɒliʃ] v отменя ть; 
упраздня ть

abolition [�bə�liʃn] n 
отме на, упраздне ние

abominable [ə�bɒminəbl] 
adj отврати тельный, 
проти вный

Aborigine [��bə�ridȢəni] n 
коренно й австрали ец, 
абориге н

abort [ə�b�t] v прерывáть, 
прекращáть

abound [ə�baυnd] v 
(in) изоби ловать

about [ə�baυt] 1 adv 
1) круго м 2) о коло, 
приблизи тельно 2 prep 
1) о, относи тельно 
2) вокру г 3): be ~ to + inf 
собирáться (что-л сде-
лать)

above [ə�b
v] adv, prep 1) над 
2) вы ше; свы ше

abrasion [ə�breiȢn] n тре ние, 
истирáние

abrasive [ə�breisiv] adj 
1) гру бый 2) шероховáтый, 
абрази вный

abreast [ə�brest] adv в ряд, 
на одно й ли нии ◊ keep ~ 

a [ei] грам неопределённый 
артикль

aback [ə�b�k] adv: be taken ~ 
си льно удиви ться

abacus [��bəkəs] n счёты 
(деревянные)

abandon [ə�b�ndən] v 
покидáть

abattoir [��bə�tw�] n бо йня
abbey [��bi] n монасты рь, 

аббáтство
abbot [��bət] n аббáт
abbreviate [ə�br�vieit] adj 

сокращáть
abbreviation [əbr�vi�eiʃn] n 

сокраще ние, аббревиату ра
ABC [�ei�b��s�] n 1) алфави т; 

áзбука; буквáрь 2) начáтки, 
осно вы

abdicate [��bdikeit] v 
1) отрекáться (от пре-
стола) 2) снимáть с себя  
отве тственность

abdomen [��bdəmən] n 
живо т

abduct [�b�d
kt] v похищáть
abide [ə�baid] v: can’t ~ smth 

ненави деть
ability [ə�biliti] n 

спосо бность, уме ние
ablaze [ə�bleiz] adj 

охвáченный огнём
able [eibl] adj спосо бный; 

be ~ to мочь, быть в 
состоя нии
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abridge

of smth быть в ку рсе, идти  
в но гу

abridge [ə�bridȢ] v сокращáть
abroad [ə�br�d] adv за 

грани цей; за грани цу
abrupt [ə�br
pt] adj 1) ре зкий, 

внезáпный 2) круто й, 
обры вистый

abscess [��bsis] n нары в
abseil [��bseil] v спускáться 

на верёвке (с горы, высокого 
здания)

absence [��bsəns] n 
отсу тствие

absent [��bsənt] adj 
отсу тствующий; be ~ 
отсу тствовать

absentee [��bsən�t�] 
adj отсу тствующий, 
не яви вшийся

absent-minded 
[�bsənt�maindid] adj 
рассе янный

absolute [��bsəl	t] adj 
1) абсолю тный; безусло вный 
2) неограни ченный

absolutely [�bsə�l	tli] adv 
совсе м; соверше нно

absorb [əb�s�b] v поглощáть; 
всáсывать, впи тывать

absorbent [əb�z�bənt] 
adj впи тывающий, 
абсорби рующий

abstain [əb�stein] v 
возде рживаться

abstract [��bstr�kt] adj отвле-
чённый, абстрáктный

absurd [əb�s�:d] adj неле пый; 
абсу рдный

absurdity [əb�s�:diti] n 
неле пость; абсу рд

abundance [ə�b
ndəns] n 
избы ток, изоби лие

abundant [ə�b
ndənt] adj 
оби льный

abuse 1 v [ə�bj	z] 
1) злоупотребля ть 
2) ругáть 2 n [ə�bj	s] 

1) злоупотребле ние 
2) ру гань

abusive [ə�bj	siv] adj 
оскорби тельный, гру бый

abysmal [ə�bizməl] adj 
отврати тельный

abyss [ə�bis] n бе здна, 
про пасть

Academy [ə�k�dəmi] n 
акаде мия

accelerate [�k�selereit] v 
ускоря ть

acceleration [ək�selə�reiʃn] n 
ускоре ние

accelerator [ək�selə�reitə] n 
акселерáтор

accent [��ksənt] n 1) ударе ние 
2) произноше ние, акце нт

accentuate [�k�sentʃυ�eit] v 
выделя ть, подчёркивать

accept [�k�sept] v принимáть
acceptable [ək�septəbl] adj 

1) прие млемый 2) разу мный
access [��kses] n до ступ
accessible [�k�sesibl] adj 

досту пный
accession [ək�seʃn] n до ступ
accessory [ək�sesəri] 

n 1) приспособле ние 
2) аксессуáр (в одежде) 3) юр 
соо бщник

accident [��ksidənt] n 
(несчáстный) слу чай; by ~ 
нечáянно

accidental [�ksi�dentl] adj 
случáйный; нечáянный

acclaim [ə�kleim] n шу мное 
приве тствие

accommodate [ə�kɒmə�deit] 
v принимáть, размещáть; 
вмещáть

accommodation 
[əkɒmə�deiʃn] n 
1) помеще ние, ме сто 2) фи-
зиол аккомодáция

accompany [ə�k
mpəni] 
v 1) сопровождáть 2) муз 
аккомпани ровать



active 
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accomplice [ə�k
mplis] n 
соо бщник

accomplish [ə�k
mpliʃ] v 
выполня ть, справля ться

accomplished [ə�k
mpliʃt] adj 
иску сный, уме лый

accomplishment 
[ə�k
mpliʃmənt] n 
выполне ние, заверше ние

accord [ə�k�d] 1 n 
соглáсие; соотве тствие 
2 v согласовáть(ся); 
соотве тствовать

accordance [ə�k�dəns] 
n: in ~ with соглáсно, в 
соотве тствии с

according [ə�k�diŋ] prep: ~ to 
соглáсно

accordingly [ə�k�diŋli] adv 
соотве тственно

accordion [ə�k�diən] n 
аккордео н

account [ə�kaυnt]1 n 1) счёт 
2) отчёт ◊ on ~ of из-за; on no 
~ ни в ко ем слу чае 2 v: ~ for 
давáть отчёт; объясня ть

accountant [ə�kaυntənt] n 
бухгáлтер

Accra [ə�kr�] n А ккра
accumulate [ə�kj	mjυleit] v 

накáпливать(ся)
accurate [��kjυrit] adj то чный
accusation [�kjυ�zeiʃn] n 

обвине ние
accusative [ə�kj	zətiv] n грам 

вини тельный паде ж
accuse [ə�kj	z] v обвиня ть
accustom [ə�k
stəm] v 

приучáть
accustomed [ə�k
stəmd] adj: 

be/get ~ to smth привы кнуть
ache [eik] 1 n боль 2 v боле ть
achieve [ə�tʃ�v] v достигáть
achievement [ə�tʃ�vmənt] n 

достиже ние
acid [��sid] 1 adj ки слый 2 n 

кислотá

acid rain [��sid�rein] n 
кисло тный дождь

acknowledge [ək�nɒlidȢ] 
v 1) признавáть 
2) подтверждáть (получение)

acknowledgement 
[ək�nɒlidȢmənt] 
n 1) признáние 
2) подтвержде ние (полу-
чения) 3) pl выраже ние 
благодáрности (в книге)

acne [��kni] n у гри
acorn [�eik�n] n жёлудь
acoustic [ə�k	stik] adj 

акусти ческий
acoustics [ə�k	stiks] n 

аку стика
acquaintance [ə�kweintəns] n 

знако мый
acquire [ə�kwaiə] v 

приобретáть
acquit [ə�kwit] v опрáвдывать
acre [�eikə] n акр
acrobat [��krəb�t] n акробáт
acronym [��krənim] n 

акро ним
across [ə�krɒs] 1 prep че рез; 

сквозь 2 adv поперёк
acrostic [ə�krɒstik] n акро сти х
acrylic [ə�krilik] adj 

акри ловый
act [�kt] 1 n 1) де йствие, 

посту пок 2) театр акт 
3) зако н (принятый парла-
ментом) 2 v 1) де йствовать; 
вести  себя  2) игрáть (роль)

acting [��ktiŋ] 1 adj вре менно 
исполня ющий обя занности 
2 n игрá

action [�kʃn] n 1) де йствие, 
посту пок 2) юр иск 
3) вое нные де йствия

activate [��ktiveit] v 
запусти ть, активи ровать

active [��ktiv] adj де ятельный, 
акти вный; ~ voice грам 
действи тельный зало г; on ~ 
service на фро нте



activist
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activist [��ktivist] n активи ст
activity [�k�tiviti] n 

де ятельность, акти вность
actor [��ktə] n актёр
actress [��ktris] n актри са
actual [��ktʃυəl] adj 

действи тельный
actually [��ktʃυəli] adv 

факти чески, на сáмом де ле
acupuncture [��kjυ�p
ŋktʃə] 

n акупункту ра, 
иглоукáлывание

acute [ə�kj	t] adj о стрый 
◊ ~ satisfaction огро мное 
удовлетворе ние

AD [�ei�d�] adv (Anno 
Domini) нáшей э ры

adamant [��dəmənt] 
adj непрекло нный, 
несокруши мый

adapt [ə�d�pt] v 
приспосáбливать(ся)

adaptation [�d�p�teiʃn] 
n 1) приспособле ние 
2) переде лка; обрабо тка (ли-
тературного произведения)

adaptor [ə�d�ptə] n адáптор
add [�d] v 1) прибавля ть 

2) мат склáдывать
adder [��də] n гадю ка
addict [��dikt] n челове к, 

приве рженный чему -л; раб 
привы чки

addictive [ə�diktiv] adj 
вызывáющий привыкáние

Addis Ababa [��dis��bəbə] n 
Адди с-Абе ба

addition [ə�diʃn] n 
1) добавле ние 2) мат 
сложе ние

additional [ə�diʃnəl] adj 
добáвочный

additive [��dətiv] n пищевáя 
добáвка; консервáнт

address [ə�dres] 1 v 
1) адресовáть, направля ть 
2) обращáться 2 n 1) áдрес 
2) обраще ние, речь

adenoids [��dənɔidz] n pl 
адено иды

adequate [��dikwit] adj 
1) соотве тствующий 
2) достáточный

adhere [əd�hiə] v 
приде рживаться; ~ to a 
decision приде рживаться 
реше ния

adherent [əd�hiərənt] n 
приве рженец, сторо нник

adhesive [əd�h�siv] n клей
adjacent [ə�dȢeisənt] adj 

сме жный
adjective [��dȢiktiv] n грам 

и мя прилагáтельное
adjourn [ə�dȢ�:n] v 

1) отсро чивать, отклáдывать 
2) де лать переры в (в засе-
даниях)

adjust [ə�dȢ
st] v 1) оправля ть 
(платье и т п) 2) улáживать 
3) приспособля ть, 
прилáживать

ad-lib [��d�lib] v исполня ть 
без подгото вки

administer [əd�ministə] v 
управля ть

administration 
[ədminis�treiʃn] n 
1) администрáция 
2) прави тельство

admirable [��dmirəbl] 
adj превосхо дный, 
замечáтельный

admiral [��dmərəl] n адмирáл
admiralty [��dmərəlti] n 

морско е министе рство
admiration [�dmə�reiʃn] n 

восхище ние
admire [əd�maiə] v 

восхищáться
admiring [əd�maiəriŋ] adj вос-

хищённый
admission [əd�miʃn] n 1) вход; 

входнáя плáта 2) признáние
admit [əd�mit] v впускáть; пе-

рен допускáть, признавáться; 
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~ting that this is the case 
допу стим, что э то так

admittance [əd�mitəns] n 
до пуск; no ~ вход воспре-
щён

adolescent [�də�lesnt] 1 adj 
ю ношеский 2 n ю ноша, 
подро сток

adopt [ə�dɒpt] v 1) усыновля ть 
2) принимáть

adoption [ə�dɒpʃn] n 
1) усыновле ние 2) приня тие

adorable [ə�d�rəbl] adj 
обожáемый, досто йный 
обожáния

adore [ə�d�] v обожáть
adorn [ə�d�n] v украшáть
adrenalin [ə�drenəlin] n 

адренали н
adrift [ə�drift] adj 

дрейфу ющий
adult [��d
lt] n взро слый
adultery [ə�d
ltəri] n 

(супру жеская) изме на
advance [əd�v�ns] 1 

v 1) продвигáть(ся) 
2) повышáть(ся) 
3) выдвигáть 2 n 
1) продвиже ние 2) авáнс

advanced [əd�v�nst] 
adj 1) передово й 
2) продви нутый, 
прогресси вный

advantage [əd�v�ntidȢ] n 
преиму щество

Advent [��dvent] n адве нт
adventure [əd�ventʃə] n 

приключе ние
adventurer [əd�ventʃərə] n 

искáтель приключе ний, 
авантюри ст

adventurous [əd�ventʃərəs] 
adj отвáжный, 
предприи мчивый; ~ journey 
путеше ствие, по лное 
приключе ний

adverb [��dv�:b] n грам 
наре чие

adversary [��dvəsəri] n 
проти вник

adverse [��dv�:s] adj 
неблагоприя тный; 
вражде бный

adversity [əd�v�:siti] n 
бе дствие, несчáстье

advert [��dv�:t] n реклáмное 
объявле ние

advertise [��dvətaiz] v 
реклами ровать; давáть 
объявле ние

advertisement [əd�v�:tismənt] 
n объявле ние; реклáма

advice [əd�vais] n сове т (на-
ставление)

advisable [əd�vaizəbl] 
adj целесообрáзный, 
желáтельный

advise [əd�vaiz] v 
1) сове товать 2) извещáть, 
уведомля ть

advocate 1 v [��dvəkeit] 
выступáть за; защищáть 
2 n [��dvəkit] сторо нник, 
защи тник

aerial [�eəriəl] 1 adj 
возду шный 2 n анте нна

aerobatics [eərə�b�tiks] n 
вы сший пилотáж

aerobics [eə�rəυbiks] n 
аэро бика

aerodrome [�eərədrəυm] n 
аэродро м

aeroplane [�eərəplein] n са-
молёт

aerosol [�eərəsɒl] n аэрозо ль
aerospace [�eərəυspeis] adj 

аэрокосми ческий
aesthetic [�s�θetik] adj 

эстети ческий
affair [ə�feə] n де ло
affect [ə�fekt] v 1) (воз)-

де йствовать 2) затрáгивать 
3) поражáть

affectation [�fək�teiʃn] n 
притво рство


